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1. A "xnv" born from a 21nv which was impregnated by a "xnv"

In a Baraisa, Rebbe Yehoshua darshens: 17380 X7 NnT NN X — but “this” you shall not eat from among those which
bring up their cud or have split hooves, teaching: 7218 NNX '8 NT — “this” [camel-like offspring of a cow] you may not
eat, TNN |N'021 X2N 721X NN 72X — but you may eat a cow’s camel-like offspring which bears one feature of its
mother. This refers to 1INLN [N NIV ANDLN [N T2100 NV — a “nonkosher” animal born from a kosher animal which
was impregnated by a kosher animal. However, the offspring of Xnvin |n NI — [a kosher animal] impregnated by a
nonkosher animal is forbidden, because the passuk says D'TU NnwI DA NW — a N of sheep and a N of goats. The
plural expressions imply that the offspring is not permitted nw212 K1 wad 1R k'Y TV — unless its father is a sheep
and its mother is a sheep. Rebbe Eliezer says that the repetition of "nw" teaches that the offspring is always
permitted, even if only the mother is kosher and the father is not. Since a kosher and nonkosher animal cannot bear
offspring together, Rebbe Yirmiyah explains that the “nonkosher” father described here is "9 |2 vI7j7 — an uncloven-
hoofed animal born from a cow, following Rebbe Shimon, who forbids such an animal in consumption.

2.7imn v o'mn

Rav Sheishess was asked: 1nn 1N 2w 01921 ' — what is the halachah regarding donkey urine? They did not ask
about the D' m of horses and camels, because they are not murky, and are unlike milk; rather, it is as if 71U X'n
7191 N'n — water entered the animal and water emerged from it, and remains permitted. The inquiry was specifically
about a donkey’s 0'7221 ', 2707 INTI VT — which is murky, and thus similar to milk. Do we say 'XXN'n Xp n'ann — it
is excreted from its body and is forbidden, or is this also water which entered and emerged, with its murkiness
caused by XawaT N2 — the heat of its flesh? Rav Sheishess answered that the Mishnah taught nnon "|n" Rximnw
NNV — a product of something nonkosher is nonkosher, using the term Xnv "|n" instead of "xnvn". This 0220 N, too,
is NnLT N0 — of a nonkosher type. In another version, they did not inquire about the 0220 m of horses and camels
because no one drinks it. The inquiry was specifically about a donkey’s 0221 'n, which people drink for healing
purposes. Rav Sheishess prohibited it, because it is produced by a nonkosher source.

3. Why bees’ honey is permitted

A Baraisa explains that DN12T waT — bees’ honey is permitted, |9127 INIX NID'12NW 19N — because [the bees] ingest
[the nectar] into their bodies, |91an ININ NIXNN |'RI — but do not excrete [the honey] from their bodies (i.e., the nectar
is transformed into honey in their bodies, but is not produced by their bodies). However, Rebbe Yaakov holds that
honey was directly permitted by the Torah, and would otherwise have been forbidden. He darshens: 138N N1 NN X
qQIun YW 700 — but this you may eat from all the creeping creatures which fly, implying that you may not eat a
nonkosher yaw which flies. Since this is written explicitly in the Torah, the Baraisa means instead to teach nnx %ax
YNwn Xno qIvY NN 72IN — but you may eat what a nonkosher flying creatures produces. This only permits bees’
honey, 117 W 17 |'RW — which has no accompanying name (i.e., it is called simply “honey”), but does not permit the
honey of |'™ or wasps. Another Baraisa permits all honey, and disagrees with Rebbe Yaakov.

Siman — Gun (' '72)

When the man was excluded from the exclusive gun club because the camel looking cow he was riding was born
from a non-kosher father, he got a terrible headache and wanted to use donkey urine as a cure but was told the
only thing that comes from a non-kosher animal and is permitted is honey, which he could have with his tea.
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When the man was excluded from the exclusive gun club because the camel looking cow he was riding was born from a non-
kosher father, he got a terrible headache and wanted to use donkey urine as a cure but was told the only thing that comes
from a non-kosher animal and is permitted is honey, which he could have with his tea.
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